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ЛЮ БИТЕ ЛИ ВЫ 
О П Е Р Е Т T V?
ПОПРОБУЕТЕ задать этот •во­

прос. И, можете „вад дове­
рить, ответы ад- подучите са- ' 

ыые разные, во-пераыхк- безогово­
рочное «да». Не иевее рёии іели о  ' 
прозвучит «  протяяололожвюе дае- •

: (возможно/' даже «яет» будет 
сопровождаться чреклицатальным 
знаком (1). Существует и кЯлеблю- , 
щаяся' часть зрителей, которые От-"  
ветят несколько неопределенно— 
«вообще-то (варцрнт «да» .или 
«нет»), «о нужно ЧодууаТь, овсу-. 
днть на конкретных примерах-».

Скажем, араэу. мы не собираемся 
агитировать за оперетту и обра- ' 
щать неверующих. Мы лично — 
♦за».'. Мы любим оперетту., И,, ей-бо-

жа этого стрит. Веселая и ж»із- 
нерадостная, наполненная песнями • 
і  .танцами, . остроумными диалога­
ми, оперетта неистощим по сво­
им возможностям « 'перспективам^ 
Она может улыбнуться мягко в ли­
рично или -вдруг . разразиться ед­
ким уничтожающим смехом. В опе­
ретте можно смеяться « грустить. 
Она смела и отважма. Она может 
рассказать о многом, даже печаль- 

, но всегда все кончится. хоро- 
В этом откровенном, брызжу-

олтимязме — ее жизненная 
основа, ее большое будущее.

Но мы, кажется, начинаем нару­
шать свое обещание...

Итак, мы любим оперетту, у  нас 
свободный вечер, хорошее настрое­
ние н мы .спешим на спектакль. Ука­
жем его точный адрес — Мрсков- 
'екм’й театр ' оперетты, «’Великолеп­
ная тройка* Г. Цабадзе, пьеса 
Н. Хѵн'цария, русский текст н ре­
дакции Е. Шатуновского, постанов­
ка н режиссура В. Канделацв.

Вот н театр. Да, оперетта у иас 
в почете- О таком рданлн можно 
только мечтать. А «акне традиции! 
Первоклассные мастера нашего 
оперного и балетного искусства вы­
ступали яа этой сцене. Такое дове­
рие приятво и Ответственно... •

Но войдвд в зал. Мы немного 
опоздати, и спектакль уже начался. 
Заранее улыбаясь, смотрим на сце­
ну.

Но что-это? На пей порядком 
взлохмаченные юноша и девушка. 
Движения их несколько странны. 
По музыке догадываемся, что это 
танец. (Хорошо, что захватили г 
собой либретто!). Читаем -ремарку: 
«Танец. Ираклий не забывает при­
держивать рукой бркнеи, а Мэри, 
пароаирѵя эстраду, так пользует­
ся юбкой, что не совсем понятно, 
порвана она или разрезана специ­
ально... Эту сцену с ужасом наблю­
дает вышедшая из дома с медным 
тазом тетя Тео. В конце танца, 
услышав призывы о помощи, она 
не, выдерживает и брчсает таз о 
землю».

Следующий за этим текст «заслу­
живает» того, чтобы его привести 
полностью.

ТЕО — Разбойник! Стой! Что ты 
с ней делаешь? ..

ИРАКЛИИ — Я танцую.
ТЕО т -  Ты это называешь тан­

цем? Ты же порвал на ней юбку! 
Полчаса человек у  меня в доме, а 
уже привел жшшшнѵ. Кто она? 
Жена?

МЭРИ — Что вы! Мы не знако-

ТЕО — Разбойник! Соседя! Сга-

j  кричите.ИРАКЛИЙ — Что 
тя Тео!
ТЕО — Женись!
ИРАКЛИЙ — На ком?
ТЕО — На ней! Ты опозорил Де­
нису. Ты думаешь, что. обманешь 
ия? Падают брюки. Волосы 
лохмачены. На ней все порвано, 
реступняк! Женись сейчас, же! Не­
тленно! Идем в загс. Я весь 
)м позову в свидетели. Соседи! 
враул!
Поток грубостей и двусмыслеи- 
ютей нарастал:
ТЕО — Ах, ты шла к Мераб, а 
) накннѵлся на тебя прямо во дво- 
•? Хоть бы в беседку- завел. Пре- 
упннкі Здесь же открыты окна. 
МЭРИ — Он не накинулся на ме- 
з. Я сама к нему подошла.
ГЕОіи  — Ах, ты сама « «ему ««- 

Л8? Шла к Мерабѵ, а сошлась 
ям?., (?!!).
гсколько ошеломленные. пыта- 
і убедить себя, что то была про- 
иеудачиая сиена, что в заль­

цем положительные героя,—а мы 
іахюшлись именно с ними (Мэ- 
-  слесарь, Ираклий,— студии. 
■ Тео — очень добрая квартмр- 
хозяйка),— будут вести себя бо- 
понсгойио. Но. увы, по мере 

іоэтывания событий сохранять 
рожелателыясть становится все 
інее. ГлѵпеншаЯ неразбериха с 
хамя, ботинками и прочими

предметаин одежды, путаница е 
именами становится основным со­
держанием действия, его движущей 
пружиной. Три студента, поселив­
шиеся у тети Тео, ведут себя по 
меньшей мере страино.. Кстати, на 
премьере н первых спектаклях эта 
«великолепная тройка» примерно 
так и характеризовалась: Мераб — 
«был дурак-дураком, а теперь поч­
та композитор», Кукури — «лопух, 
заканчивает ветервпарный инсти­
тут», Ираклий — «математик» (в эту 
специальность вкладывается поче­
му-то особенно много двусмыслен­
ностей).

• О чем же все это? О дружбе? 
ИРАКЛИЙ — Кукури. ты насто­

ящий друг! Я тебе сделал гадость, 
а ты меня простил.

Может быть,-о любая? Но вот как 
происходит первая встреча влюб­

С Х  *

тоже произвести «нет»! Ведь в их 
числе неожиданно . оказался такой 
мошиый союзник, как сам москов- 
окий театф. И это не парадокс. Сам 
театр агитирует «против». И еще 
как! ,

Посмотрите еще одну «новинку» 
этого сезона — «Веселый юбилей» 
(прежнее название — «Првяввые 
встречи»). По замыслу постанов­
щиков (спектакль зародился в са­
мом театре), перед зрителями дол­
жна предстать «живая история» 
оперетты пт Оффенбаха до наших 
дней. Праздничное, яркое зрелище. 
Парад оперетты! Но «парада» явно 
не получилось, ■

-Огромная оркестровая яма зияет 
мрачной пустотой. В ней буквально 
утонули семь оркестрантов. Оче­
видно, по причяне своей малочис­
ленности они держатся довольно 
непринужденно — перекидываются 
словечками, уходят я приходят во 
время номера. Судя по составу ор­
кестра, не музыке будет предостав­
лена основная роль. И действитель­
но, безжалостно перекроенные и 
урезанные партитуры музыкальных 
мастеров оперетты выглядят жалко 
н убого. Лишившись своего блиста­
тельного оркестрового наряда, они 
выполняют роль лишь «ритмиче­
ской канвы».

Может быть, театр хочет пока­
зать блистательное актерское ма­
стерство? Каскад легкости и изяще­
ства, мастерство вокала н движе­
ния, яркие образы, костюмы. Ведь 
речь идет о любимой профессии, о 
престиже жанра! Но, увы. На сцене 
тоже будил. Актеры просто «заня­
ты» в очередном, порядком надоев­
шем спектакле. Все проходит скуч­
но, тускло, без малейшего намека «а 
творческий пыл яви вдохновение. И 
в результате — явная пародия на 
оперетту. Что же касается совре­
менной ' музыкальной комедии (ей 
посвящено все второе отделение), 
то здесь все скорее напоминает па­
сквиль. Отрывки подобраны случай­
но ц дадеко ие лучшие, сцену за­
полняют отрицательные персонажи. 
Достаточно сказать, что ведут дей­
ствие и комментируют советскую 
оперетту два персонажа довольно 
неприглядного вида — бандит По- 
пандопу.то (из «Свадьбы в Мали­
новке») и неряшливо одетый «по­
жилой амур» (?).

В эт>м спектакле (как, впрочем, 
и в  тех, о  которых речь шла выше) 
особенно удручал- низкий исполни­
тельский урозен^. Мы не будем 
подробно анализировать каждую 
актерскую работу — это заняло бы 
слишком много места, 

ь об общем снижения а

е ды-

КУКУРИ — Я не могу не ды­
шать. Из меня идет воздух!

Да, любить оперетту становилось 
все труднее. Не было ни лирики, ни 
легкой грусти, ни обаяния молодо­
сти, ни веселья. Впрочем, «острили» 
все: «У коровы два желудка, а у 
человека один. Значит, лечить чело­
века легче», «Если я закрою рот, 
все равно душа поет», «Не вокаль­
ный факультет, а нахальный». «Че­
ловек, который обманывает папу н 
квартирную хозяйку, может обма­
нуть правительство» и пр., и пр.

Мы сидели ошеломленные пото­
ком грубостей и пошлости, которые 
извергались со сцены. Спектакль об­
растал вми. как снежный ком. стре­
мительно катящийся с горы.

ЛЖИВО — Тетя Тео дона?
КУКУРИ — У нее госта. Восемь 

стариков нэ деревни.
ДЖИБО г -  И все мужчины? (?!).
Весь этот «текст», стихи, глупей­

шие персонажи и их поступки бук­
вально уничтожили музыку, кстати, 
не лишенную интереса. Можяо бы­
ло бы сказать о ней много хоро­
шего, но не она определяла спек­
такль. Ей отвели роль лишь музы­
кального сопроводителя всей той 
глѵпейшей неразберихи, которая со­
вершалась на спене. Не верилось, 
что сидишь в театре наших дней, 
что где-то совсем рядом через ули­
цу нвходптся МХАТ, что в печати 
пишут о режиссуре, о высоком про­
фессионализме, выдвигаются тре­
бования синтеза идейности н ма­
стерства.

Правда, в финале спектакля зри­
телям сообщили, что «это была лишь 
шутка, но в  каждой шутке.. 
и т. д.».

Нет, нам представляется все го­
раздо серьезнее. И дело, конечна, 
не в одном спектакле. У каждого 
театра бывают неудачи. Но мы ие 
случайно так подробно говорили о 
«Великолепной тройке». В спектак­
ле этом особенно ярко проявилась 
позиция театра, его понимание жан­
ра оперетты. Да, именно так пови- 

. мает оперетту художественный ру­
ководитель театра, его главный ре­
жиссер В. Канделахи. Развлекать 
зрителя. Веселить во что бы то нн 
стало? И в ход идет все — недобро­
качественное либретто и сомнитель­
ная острота, пошлый каламбур я 
набор «экзотических» танцев, «жир­
ная» подача текста и серия «лож­
ных» выходов.

С этих позиций формируется и 
.. репертуар театра. Так, еше одной 

премьерой сезона, подтверждающей

брали не блистательную оперетту 
Оффенбаха или Лекока, насыщен­
ную большим содержанием, лири­
кой я пафосом, отмеченную печа­
тью подлинного музыкального бла­
городства. Нет. берется произведе­
ние. противоречащее всем требо­
ваниям эстетики современного те­
атра. Ставится «венское «эделпе», 
густо обросшее штампами и отме­
ченное печатью самого дурного 
вкѵса. с давным-давно выветрив­
шейся социальной остротой. Ста­
вится просто забавный анекдот из 
жизни «высшего света», сдобрен­
ный слащавой патокой любовной 
интриги п пошлейшими остротами.

Да, после такого спектакля сохра­
нять оптимизм любителям оперетты 
нелегко. Может быть, пора сдаться, 
присоединиться к ее противниками

Уже несколько лет в 
театре работают С. Бру-1 
цен, Л. Шахова, Т. Во-І 
лоднна, В. Шилова, М.' 
Туманов. Что дал им 
театр? Если подходить

формально, то много—ведущие пар­
там. Но если по существу — научил 
ли работать иад ролью, образом, 
создавать яркие индивидуальные 
характеры — поха ничего. Все за­
висит от случая, от личной настро­
енности на спектакле, от эксплуа­
таціи: собствевны.х способностей.

Так, очень опособный артист. 
С. Бруцин, владеющий даром мат­
кой комедий кости, обладающий хо-і 
рошим» вокальными данными, мо­
жет в одной и той же роли (напри­
мер, в «Летучей мыши») в одном 
спектакле сыграть блестяще, а в 
другом — гораздо ниже своих воз­
можностей. •

Как очень показательный пример 
работы театра с молодежью можно 
привести работу В. Богачева. Очень 
способный артист, он пришел 
труппу всего полгода назад из дра­
матического театра, казалось 
владея всеми тайнами актерского 
мастерства и перевоплощения. Но 
это оказалось «ни к чему». Нужен 
лишь штамп. И вот он уже готов— 
этакий «нигилист-стиляга» с пронон­
сом «одесского биндюжника».

А куда исчезли непосредс 
кость и обаяние Н. Каширского? По 
верному ли пути направляется соч­
ная я яркая комедийность Ю. Са­
вельева — артистов, пришедших из 
периферийных театров?

Отсутствие единого ансамбля, 
разрыв между актерским «-я» и ро­
лью, в лучшем случае игра—иллю­
страция к образу, штамп и вечное 
амллѵа _ вот что становится ос­
новой актерской техники.

Ученик Вл. И. Немировича-Дан­
ченко. сам превосходный актер и 
певец, В. Канделаки в своей режис­
серской деятельности полностью иг­
норирует заветы своего учителя. А 
ведь эта «заветы» — не что иное, 
как боевое, последовательное ут­
верждение принципов реализма на 
сцене музыкального театра, стрем­
ление заменить безжизненные мас­
ки и амплуа оперетты, ее бездум­
ность-и развлекательность правдой 
живых характеров и образов, 
сыщенкых большим содержанием. 
Вот почему для своих первых спек 
теплей Немирович-Данченко выбра. 
не1 «Сильву» и «Марату», а оперет­
ты Лекока, Оффенбаха и Планкета.

«И вот первый заает, — писал 
он о «лаоошее. — работать «ад про­
изведениями только высоких ка­
честв, не временного, не случайно­
го интереса. Содержание «Анго», 
хотя и старое, но крепко республи­
канское: драматургическая структу­
ра исключительно мастерская, му­
зыка — до сих пор неувядаемой 
прелести. И все вместе подчинено 
важмейшему закону искусства

Московский театр опеоетты — 
служенный коллектив. На его твор­
ческом пѵта много побед. Ведь 

.именно д ія  московского театра 
писали свои первые оперетты такие 
композиторы, как Шостакович, Ка­
балевский, Хренников. Театр всегда 
славился своей высокой музыкаль­
ной культурой. Но последнее время 
(особенно показательны итога эт" 
то сезова) его художественная н 
прзалениость. репертуар, режиму; 
а исполинтсльсиий уровень начали 
все меньше и меньше удовлетворять 

. возроещдаі запросам нашего зрите­
ля..и тем высоким требованиям, іг  
ставленным сегодня перед всем и 
шим искусством. Что внес театр 
живой процесс нашего художест­
венного развитая сегодня, предо­
ставил ли на своей сцене возмож­
ность’ высказаться положительным 
героям нашего времени?

Ведь не может же только гр°м- 
кое имя столичного театра оградить 
его от критики, от прямого, прин-' 
анпиального разговора о художест­
венной направленности. «Нет 
может быть постоянно действующе­
го табеля о рангах»,—пишет Л. Ф. 
Ильичев в своей статье «Искусство, 
вдохновляющее народ на подвит».

• «Только близость к жизни, - 
шет он, — умение выразить глаз­
ное в ней дают оплу хѵ'дожннку, 
определяют место, которое он 
дня реально занимает в  искусстве».

Московский театр оперетты тре‘ 
бует к себе самого серьезного вни­
мания и творческой помощи. Оиі 
должен снова стать ведущим теат­
ром стоаны, маяком опвреточмого | 
искусства, эталоном высокого со­
держания. вкуса и исполнительско­
го мастерства.

И кто знает, может быть, тогда 
на вопрос, любите ли вы оперетту, 
мы услышим только один ответ: 
«Да!».

А. ДАШИЧЕВА.

. .  .. оркестрового мастерства в 
труппе московской оперетты за по­
следнее годы необходимо.

Когда смотришь игру большин­
ства артистов московской оперетты, 
как-то не верлгтся. что существует 
система Станиславского, что жвзут 
и здравствуют такие режиссеры, 
как Кедров, Охлопков, Товстоно­
гов, Акимов. Покровский, забыва­
ешь, что сейчас 1964 . год. Штамп, 
засушивающий' живую творческую 
мысль я вдохновение, штамп, от­
брасывающий вас на десятилетня 
назад в дебри старой оперетты, ста­
новятся основой исполнительского 
стиля артистов московской музы­
кальной комедии. О работе над об­
разом, над психологическим рас­
крытием характеров в театре не ду­
мают. «Не разводите МХАТа!» — 
ооаждает на репетициях главный 
режиссер В. Канделаки тех, кто 
осмеливается спросить об идее 
спектакля, о «зерне» образа, о 
сверхзадаче кувка или о путях на­
хождения верности сценического 
самочувствия. И начинаются кустар­
щина, дилетантизм, игра «как бог 
на душу положит», вопиющий сти­
листический разнобой.

А веДь в столичной труппе много 
талаэтдизых актеров, обладающих 
большим творческим потенциалом. 
Прежде всего, конечно, нужно на­
звать Т. Шмыгу — актрису необы­
чайной одаренности, с тонким чув­
ством современности, меры и вку­
сом. Актриса нашла свою тему —• 
верность большому настоящему 
чувству, пронесенному через все ис­
пытания. Это пот редкий случай, 
когда актриса может сама создавать 
свои роли -т- бал бы лишь доброт­
ный материал1. Ну, а как быть 
И. Муштакрвой,' А. Котовой, К. Кузь­
миной. 3. Белой. В. Марон? Актри­
сам талантливым в яркам? Ведь 
именно режиссер должен раскрыть 
их незаурядны? возможности, убе­
речь от штампа и шаблона.

А какими новыми гранями мог I 
бы засверкать талант таких арти-І 
стов. как В. Алчезсгаій. М. Качалов, і 
Ю. Богданов. А. Горелик, В. Шиш­
кин, Г. Гринер,' если с ними начнет 
работать настоящий режиссер. Объ­
единить этих «леров в едином за­
мысле спектакля, раскрыв еще ярче 
их индивидуальности,—разве не ин­
тересная задача для художественно­
го руководителя?

Но особенную тревогу вызывает 
молодежь. Она пр;гходкт в театр 
прямо со сщ-денчесхой скамьи. 
Помогает ли художественное руко­
водство театра" совершенствовать ей. 
мастерство? Учат ли пояскам актер­
ской выразительности, когда шаг 
за шагом кроарт.таарй репетицион­
ной работы постигается психология 
образа, единство ег0 социальной и 
бытовой природы? Направляет ли 
кто-нибудь по аерному пути темпе­
рамент актера, точно и умело про­
буждая его творческое волнение н 
активность? К сожалению, ответ


